
   
  

 

IMPORT PERMIT  
PERMIS D’IMPORTATION  
  

Controlled Drugs and Substances Act /  
Loi réglementant certaines drogues et autres substances  

 

Permit No. / Nº de permis I1423-21 
 
 

 

Expiry date / Date d’expiration  January/Janvier 21, 2022  
 
 

 

Pursuant to the provisions of the Controlled Drugs and Substances Act and its Regulations, this permit is issued to / Le présent permis 
est délivré conformément aux dispositions de la Loi réglementant certaines drogues et autres substances et ses Règlements 
 

 

 

To import from / Pour importer de 
 

ROSE HILL APOTHECARY LTD. 
1 Pimento Way, Rose Hill Estate, Runaway Bay 
St. Ann, JAMAICA 

 

The following product in the quantity indicated / La quantité suivante de produit 
 

Product / Produit 
Quantity / 
Quantité 

Substance Quantity / Quantité 

DRIED PSILOCYBE CUBENSIS, 
4MG/G, 500 G/BTL 

16.000 
BTL 

PSILOCYBIN 32.000 G 

Pure Anhydrous Base Content / Teneur en base anhydre PSILOCYBIN 32.000 G 

 
Through the proposed customs broker, if any / Par le courtier en douanes prévu, le cas échéant 
 

THOMPSON – AHERN & CO. LIMITED 
506–6299 Airport Road 

Mississauga, ON  L4V 1N3, CANADA 
 

Under the following terms and conditions / Sous les conditions suivantes 
 

N/A 

 
 

Proposed port of entry / Port d’entrée prévu Proposed means of transport / Mode de transport prévu 

TORONTO LESTER B. PEARSON INTERNATIONAL 
AIRPORT COMMERCIAL OPERATIONS 

AIR 

 

Proposed date of entry / La date prévue d’entrée Name of proposed carrier / Nom de transporteur prévu 

 August/Août 16, 2021  DHL EXPRESS 

 
 

 
 

Manager or Associate Manager, Authorizations Division, Office of Controlled Substances, CSD/CSCB, for and on behalf of the Minister 
of Health 

Gestionnaire ou Gestionnaire associée, Division des autorisations, Bureau des substances contrôlées, DSC/DGSCC, pour la Ministre 
de la Santé 

 
Effective date 

 July/Juillet 21, 2021   
Date de prise d’effet 

 
 

DISTRIBUTION:   
COPY 1/ COPIE 1 - To be surrendered to the customs office at the time of importation / À remettre au bureau de douane lors de l’importation. 

COPY 2/ COPIE 2 - To be forwarded to the exporter by the licensed dealer for submission to the competent authority of the country of export / 
À faire parvenir à l’exportateur par le distributeur autorisé pour soumission à l’autorité compétente du pays exportateur.  

COPY 3/ COPIE 3 - Licensed dealer’s copy / Copie du distributeur autorisé. 

COPY 4/ COPIE 4 - Office of Controlled Substances copy / Copie du Bureau des substances contrôlées. 

  

  THIS PERMIT IS VALID FOR ONE SHIPMENT ONLY 

 CE PERMIS EST VALABLE POUR UN ENVOI SEULEMENT 
 

  

DR. RAIMAR LOEBENBERG – KATZ GROUP – REXALL CENTRE 
FOR PHARMACY & HEALTH RESEARCH – UNIVERSITY OF 
ALBERTA 
3-126C-11361 87 Avenue 
Edmonton, AB  T6G 2E1, CANADA 

Licence number / Numéro de licence:  
6-0875 
Business number / Numéro d’entreprise  

N/A 
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Approved by/Approuvé par Mark Kozlowski or/ou Kim Barber 
 

Manager or Associate Manager, Authorizations Division, Office of Controlled Substances, CSD/CSCB, for and on behalf of the Minister 
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Gestionnaire ou Gestionnaire associée, Division des autorisations, Bureau des substances contrôlées, DSC/DGSCC, pour la Ministre 
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